
The person named above is required under the Migration Act 1958 to 
undergo an identification test. This person has requested that you be 
present as an independent person.

As an independent person, your role will be to observe the identification 
test. In the event of disagreement about the conduct of the 
identification test, you may be called on to offer assistance. This may 
involve providing information as to your recollection of events and what 
was said during the conduct of the identification test.

Please be advised that you are not permitted to participate in the 
conduct of the identification test other than as an observer.

If you understand the information and agree to act as an independent 
person for the person named above, please sign the agreement below.

understand the information provided above and I agree to act as an independent person in respect of the person named above 
who is required under the Migration Act 1958 to undergo an identification test.

ناوی ئەو کەسەی کە ناسینەوەکە ئەنجامدەدات

I, (print full name)

of (address)

Agreement

POSTCODE
پۆست کۆد

بەپێی Migration Act 1958 )کارنامەی کۆچکردن 1958( ئەوە ئەو کەسەی کە ناوی 
لە سەرەوە هاتووە دەبێت بە تاقیکردنەوەی ناسینەوەدا تێپەڕێت. ئەو کەسە داوای لە 

تۆ کردوە کە وەک کەسێکی سەربەخۆ لەکاتی تاقیکردنەوەکە ئامادەبیت.

وەک کەسێکی سەربەخۆ، رۆڵی تۆ ئەوەیە کە چاودێری تاقیکردنەوەکەی ناسینەوە 
بکەیت. لە حالەتی پێکنەهاتن لەسەر شێوەی بەڕێوەبردنی تاقیکردنەوەکەی ناسینەوە، 
ئەوە لەوانەیە داواتلێبکرێت تاوەکو یارمەتیان بدەیت. بۆنمونە لەوانەیە داواتلێبکرێت 

کە تۆ هەندێک زانیاری پێشکەشبکەیت لەسەر رووداوەکان‌و ئەو قسانەی لە میانی 
ئەنجامدانی تاقیکردنەوەکەی ناسینەوە کراون.

تۆ دەبێت ئەوە بزانی کە بەغەیرەز چاودێر تۆ بە هیچ شێوەیەکی دیکە 
رێگەتپێنادرێت بەشداری لە ئەنجامدانی تاقیکردنەوەکە بکەیت. 

ئەگەر تۆ لەو زانیاریانە دەگەیت‌و رازی کە وەک کەسێکی سەربەخۆ، بۆ ئەو کەسەی 
کە ناوی لەسەرەوە هاتووە، کاربکەیت، تکایە ئەم پێکهاتنە لە خوارەوە واژۆ/ئیمزا بکە.

 

پێکهاتن

من )ناوی تەواو بنوسە(

لە )ناونیشان( 

Biometric Identification Test
Independent person

Information and acceptance

تاقیکردنەوەی ناسینەوەی بایۆمیتریی
کەسێکی سەربەخۆ
زانیاری‌و قەبوڵکردن

Name of person providing identifier
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Signature

من لەو زانیارییانەی لەسەرەوە هاتون گەیشتوم‌و رازیم کە وەک کەسێکی سەربەخۆ لە پەیوەند بەو کەسەی کە ناوی لەسەرەوە هاتووە کە بەپێی بەپێی 
Migration Act 1958 )کارنامەی کۆچکردن 1958( دەبێت بە تاقیکردنەوەی ناسینەوەدا تێپەڕێت، کاربکەم.  

Dateواژۆ/ئیمزا
رێکەوت

DAY MONTH YEAR
رۆژ مانگ ساڵ

Form
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